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AHHOTa M

HayuHoe 3HaueHHe TeMbl 000CHOBAHO AaHTPOIMOJIOTMYECKUM TTOBOPOTOM B JIMHTBUCTUKE U aKTYaJbHOCTBIO MPOOIeMATUKK
KapTuHbl Mupa. CTaThsl MOCBAIlEHA OTJEJbHbIM KYy/JIbTYPHO 3HAUHMMBIM acCrieKTaM XaHTBIMCKON pbIOOJIOBHOM JIEKCHKH, a
WIMEHHO €€ OTPa)KeHHUIO B Tpe/ICTaB/IeHUSIX ITYPhILIKAPCKUX XaHThl O BDEMEHU, OPYAXAX U TeXHUKe j10Ba. [Ioka3aHO 3HaueHue
PHIOOJIOBHOTO TIPOMBIC/IA [i7Isi KOpeHHOro HaceneHws LIypbinikapckoro paiioHa fMano-HeHelKoro aBTOHOMHOTO OKpyra.
OrmpefiesieHO MeCTO Ha3BaHbIX TEMAaTHUECKUX TPYIIT B CTPYKTYPe CEMaHTHUUeCKOTO TOJIsi PhIO0/IOBHO-TTPOMBICIIOBOH JIEKCHKH B
L[e/IoOM. YCTaHOB/IEHO eé 3HaueHWe B OMNMCAHWM MaTepuaabHOM KyJAbTYpPhbl XaHTBI, TIOKa3aHa poO/ib B (OPMUPOBaHUHU
TIpeJiCTaB/eHHI OHTOJIOTMYEeCKOTO XapaKTepa, a UMEeHHO Tpe/CTaB/lIeHUM O BpeMeHH, KaK OFHOTO M3 OCHOBaHWM KapTUHBI

MHpa.
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Abstract

The scientific significance of the topic is substantiated by the anthropological turn in linguistics and the relevance of the
worldview issues. The article is dedicated to some culturally significant aspects of Khanty fishing vocabulary, namely its
reflection in the Shuryshkar Khanty's ideas about time, fishing tools and techniques. The significance of fishing for the
indigenous population of the Shuryshkar district of the Yamalo-Nenets Autonomous District is shown. The place of the named
thematic groups in the structure of the semantic field of the fishing vocabulary as a whole is determined. Its significance in the
description of Khanty material culture is established, its role in the formation of ontological representations, namely
representations about time as one of the bases of the worldview is shown.
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BBepenue

AKTyanbHOCTh HCC/IEJOBAaHMSI TIPOMBICTIOBOM JIEKCMKM KOPEHHBIX Masouuc/ieHHbIX HapoZoB CeBepa onpefenseTrcs
HEeCKO/IbKUMHM  0OCTOSITeNIbCTBaMU. JTO UM 3HAYMMOCTH TIPOMBICJIOB B TPAAWLMOHHOM Ky/IbType, W YrposKaroljue e
coBpeMeHHbIe flehopMallyy, U KpU3UCHOEe COCTOSIHUE SI3bIKOB CEBEPHBIX aBTOXTOHOB.

B KoHTeKcTe Hamlel CTaTbu CjejlaéM aKLeHT Ha BaKHOCTH TIPOMBICJIOB, B TOM 4YWCJie W PHIOOTIOBHOTO INPOMBIC/A B
TPaIULIMOHHOMN Ky/IbType, aKLieHT, TpeOyOIHi MeXXJUCLUIUIMHAPHOT0, 8 UMEHHO JIMHI BO-KY/IETYPOJIOTYeCKOTO TTOAX0AA.

AHTpOIONOrNUecK MOBOPOT B HayKe HapsAy C «IMHTBUCTUYECKOM 9KCIaHCHei» TPUBEN K ()OPMHUPOBAHMIO TaKOTO
CHUHTETHYeCKOTO HarpaB/eHus] KaK JIMHI'BOKY/IBTYPOJIOTHs, O(OPMHUBIIEroCss K HAaCTOSIIEMY BpeMeHHd B IIOJHOLIEHHYIO
HayuHyto JucuriHy. OZHUM 13 eé 6a30BbIX TIOHATHH SIB/ISETCS TIOHSITHE S3bIKOBOM KapTUHBI MUPA — TIPE/ICTaBIeHHsI O MUpe,
repefiaBaeMoOro CeMaHTUUeCKUM IPOCTPAHCTBOM POJHOIO S3bIKa.

Pribo/iOBHAs JIeKCHKA XaHThl paHee He pa3 CTaHOBWiAch rpeaMeToM BHUMaHus. B XVIII-XIX BB. yuéHble IVIaBHBIM
obpasoM cobupanyd COOTBETCTBYIOIMM MaTepuas, ero HCC/Ie[oBaHUs TONbKO HauumHanuch. HaubGosee vHTepeceH B 3TOM
otHotieHuu TpyA H. A. BapnaxoBckoro «PwibonoBctBo B GacceiiHe peku O6u» [2], OIleHUBILEr0 COCTOSHME MPOMBIC/IA
npodeCcCUOHABHO, KaK MXTHOJION, WieH Poccubickoro obiectBa peiboBojcTBa U pbibooBcTBa. Cobupasi CBe/leHUsl O JKU3HU
XaHThI B OacceliHe peku OOb, OH TIEPBBIM OMUCAT HEKOTOPHIE OPYAUS ¥ CIOCOOBI PRIOHOM JIOBMH.

B Hame Bpemsi prIOOIOBHasI JIeKCHKA XaHTBI, BO-TIEPBBIX, HAllyla CBOE OTpPa)keHHWe B CJIOBApsX, B TOM UWCJie BKIIIOUast
3aMMCTBOBaHMSI B CJIOBapsX pycckoro si3eika [1], [9], [10]. Bo-BTophiX, OHa OKa3agack B (POKyCe KCC/Ie[0BaTeIbCKOro
BHUMaHWs KaK UCTOPHKOB 1 3THOTPa()oB, TaK U JIMHIBUCTOB.

VcTOpHYKOB MHTEPEeCOBaJIO TI0 TIPEUMYILIeCTBY MTPOMBILIIEHHOE Pbi00I0BCTBO. Ero pa3euTue B KoHIe XIX — Hauane XX BB.
E. B. CaHkMH paccMarpvBajl KakK 4YacTb OOJIBLION TeMbl «XO3SIICTBEHHOTO OCBOeHusi 3aragHoii Cubupu» B CBSI3U C
IKOHOMUYEeCKOW MoziepHU3ariveil. I103ToMy 0CHOBHOe BHUMaHKe ObUIO yzeneHo ¢GopMaM BriafieHHsi phIO0/IOBHBIME YTOZBSIMH,
OpraHu3aLiy peI00JIOBCTBA U €r0 Pery/MpoBaHuIo.
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PriGHOMY XO3sIMCTBY XaHTbI-MaHCHHCKOTO OKpyra Tmiepuoia Bemnkoil OTeuecTBeHHON BOWHBI TIOCBATH/IA CBOHO
MoHorpaduto JI. B. AnekceeBa. VcciiejoBaHue BBINOHEHO B KOHTEKCTe KOHKPETHO-MCTOPHUECKOH 11po6sieMaTHKY, CBSI3aHHOM
¢ dopMUpoBaHHEM MOOWIN3AI[MOHHONH SKOHOMUKH 1941-1945 TIT., CCBUIKM Ha SI3bIKOBOH MaTepuasl, KaKOBbI, HarpyuMep,
«HapoJHast KjaccuyKarysi» COPTOB PIOBI ¥ XapaKTepUCTHKa 3MMHEr0 3aM0opa PeAKH U JIaliapHBL.

OOLIMpHBIE UCTOPUYECKHe CBeleHHss O PbIO0JIOBHOM IPOMBIC/IE XaHTBl OT HEOJIUTa JI0 COBPEMEHHOCTH COZEPXKUT 8-
ToMHas: AkafieMudeckass uctopus FOrpel. XoTd B LieHTpe BHUMaHHUsl aBTOPOB HAXOZATCS, MpeXJe BCero, BONPOChl MeCTa U
posi pEIOOJIOBCTBA B TPAAMLIMOHHBIX XO3SHCTBEHHBIX KOMIUIEKCAX aBTOXTOHOB, OTHOLIEHHMs IO TOBOAY PBHIOHBIX Yroguid U
TOBAapU3allii TIPOMBIC/IA, HO B TO )KE BPEMsI UMM TIPeJICTaB/eHbl U CBeJEHUs O BUAaX A0OBIBAEMOM phIObI, CrIocobax phIGHOM
JIOBMY, OOMEHe OIBbITOM MeX/y aBTOXTOHAMU W PYCCKHMM HacejleHHeM, a Takke oOpspl M PUTyasbl, CBsi3aHHbBIE C
PBIOOJIOBCTBOM.

K coxanenuto, pbiboOBHasI JleKCHKa IIpU 3ToM He ucrionb3yercs, xoTss H. b. KorkapéBa, olleHMBasi COBpeMEHHYIO
S3bIKOBYIO CUTYaL[l0 B XaHTBI-MaHCHUHCKOM OKpyre, W OTMeuaeT pbIOOJIOBHBIM IIPOMBICET, KakK OAHY W3 OCHOB
(yHKIIMOHMPOBAHUSI XaHTBIMCKOTO s13bIKa. 3HauUeHHe Ha3BaHbIX HCTOPUUECKUX TPYAOB B KOHTEKCTe Hallleli CTaTbU 3aK/IH0vaeTcs
B TOM, UTO OHM Ha OCHOBATeJbHON HMCTOYHUKOBOW 0a3e MOKA3bIBAIOT TPaJWLMOHHBIM MPOMBICEN XaHTBl B €r0 UCTOKAaX U
Pa3BUTHH.

B Hammx uMccrefoBaHUSIX MbI PacCMaTpUBaeM TpeJMeThl PHIOOJIOBCTBA B acCreKTe JIeKCHMKO-CeMaHTHYeCKOro TIONs U
TI0/IEBOM MOJIeH. DTOT MOAXOZ, MO3BOMSET OCMBICTUTH PhIGOIPOMBICTIOBYIO IEKCHKY KakK BepGa/bHOe BHIPKEHHE )KU3HEHHO
Ba)KHBIX /IJIs1 HAPOZla XaHThl KY/IbTYPHBIX peajbHOCTel [3].

OTMeTM U KOJJIEeKTMBHYH0 MoOHorpaguio «IIpoMbIc/ioBasi JleKCHKa XaHTBIMCKOro sisblka» [11], B KoTopo#
PLIOONIPOMBIC/IOBAs JIEKCHKA Perpe3eHTUPYeTCs] B CEeMaHTUYeCKOM M CTPYKTYPHOM acriektax. Kak 1 B HalllX UCCIe/i0BaHUX,
aBropbl Kaurk — B. H. Conosap, H. A. Tepnsik u I1. T. TapauH BbIJe/SIIOT JIEKCHUECKUE eUHUIIbI, 0003HAYaIOIIe Ha3BaHUS
pbIO, CTPOEHWe WX Tes, OpYAus MPOMBIC/IA W JeWCTBUS Pbl0aKa, a TakKe Ha3BaHUs XaHTBIMCKOM PBIOHOW KyXHH. ABTODBI
CTPEeMSITCS yuecTh JlaHHbIe (OIbKI0pa, OpHAMEHTAMMCTHKH, TOIOHUMHKY, HApOZHOTO ITPOMBIC/IOBOTO KajeH/apsi. Y>Ke 3a 3ToH
KpaTKol Ipe3eHTallell KHUTH SICHO IIPOCMaTpUBAeTCsl IMHIBOKY/IbTYPOJIOTUUECKUI XapaKTep eé TeKcTa

AHasioruuHbIM 00pa30M MOXKHO OLIeHUTh U cTaThio A. [I. KakcuHa, Ha3BaHKMe KOTOPOM B 3TOM OTHOILEHUU FOBOPHUT CaMO
3a cebs1 — «UenoBex U ero fies0: 0Co6EHHOCTH «PbIO0IOBHOIO AWCKYpPCa» B XaHTBIACKOM si3bIke» [8]. PriO0M10BHBII TpOMBICe
3/lech IpeJicTaB/leH uepe3 00pa3 pbibaKa-XaHThL

B Boimepieit mo3gxee cratbe H. A. Teprsik [4] Hanuiio u3BeCTHBINM BO3BPAT K CEMAHTUUECKOMY U CTPYKTYPHOMY aHAIU3y
XaHTBIACKOIM pbIOO/IOBHOM JIEKCHKH B LiesioM. B (hoKyce BHUMaHUs MOSIB/SETCS ellé ofjHa eé JIeKCUKO-TeMaTHuecKasi TpyIia,
orpefiesiseMas aBTOPOM KaK «COIYTCTBYIOLIMe, BCIOMOraTe/bHble IpefMeThl U sB/eHWsS». [Ipy 3TOM 3asgBjieH OMBIT
PacCMOTpeHUsI He TOJbKO CeMaHTHUeCKOTo M CTPYKTYPHOT0, HO, OUeBHU/HO, TI07] B/IHSIHMEM aHTPOTIOLIeHTPHUYUeCKOM TTapa/jurmebl,
Y QyHKLMOHA/IbHO-KOMMYHHUKATHBHOTO acIieKTa.

MBI BriepBble MpeIPHHSIA OMBIT eé aHa/i3a C TIO3ULMIA TI0/1EBOTO MOAX0Aa. B si[po Mo/st GbLTH MOMeIeHb HXTHOHUMBI,
nepuepui0 COCTaBUIM HauMEHOBAaHUsl OT[e/bHbIX uacTeld pbiObl, Otofa phIOHON XaHTHICKOW KyXHM, OpYAMs J10Ba U
pbI00/IOBHBIM TpaHCHOpT [6]. 3aBepilieHue [JAHHOTO MCC/IE0BaHUS ObUIO CBSI3aHO HAMM C XapaKTePUCTHKOH IPOMBIC/IOBOTO
KasieHZiapsi ¥ TIPUEMOB JIOB/IY PHIOEL.

Llenbto paboThl SIBSIeTCS XapaKTepHCTHKA IPOMBIC/IOBOTO pHIOONIOBHOTO KaleHJaps W TPUEMOB JIOBA KakK 3/1eMEeHTOB
XaHTBIMCKOH SI3IKOBOM KapTUHBI MUpA.

MeTopb! U IPUHIMITBI HCC/IE0BAHUA

MareprasoM HaCTOSIIEro MCCIeAOBAHUS TOCTY)XWIa MXTUOHMUMHYECKas JIeKCHUKA, BBIsIBJIeHHass W 3aUKCHPOBaHHAs
ABTOPOM B TIOJIEBBIX YCJIOBHSIX OT HOCHUTe/el XaHTBIACKOTO f3bIKa, MOCTOSHHO TMPOXXMBAKOIIMX B OGacceliHe pek Bosblias u
Manass O6p B Illypeimkapckom paiione fmano-HeHelKoro aBTOHOMHOTO okpyra TiomeHckoil obmactu. Kpome ToOrO,
VICTOYHUKAM{ HCCJIeJOBaHUsl CTa/M HEKOTOpble CBeJleHHsl U3 STUMOJIOTMUeCKUX, TOJKOBBIX U TONOHUMUYECKUX C0Bapeil
pycckoro s3bika [1], [5], [10]. IlpuBnekamuck Tpyzbl oTeyecTBeHHBIX yueHbIXx XVIII-XIX BB., COBpeMeHHBIX YueHbIX-
WIXTHOJIOTOB, STHOrpahoB 1 JIMHI'BUCTOB.

[ paHHOrO MCCae0BaHUsS MPUMEHSUINCh C/IeiIOIYe MeTO/bl U MPUeMBl: ONHCaTe/IbHbIM, CPaBHUTE/IbHBIM, CIUIOIIHAS
BBIOOpKa (M3 cOOpaHHOrO Marepuana), CeMaHTUUeCKH aHanu3. YacTUUHO yKa3aHHbIe MeTObl U MPUeMbl IPUMEHSIUCh HaMU
B MOJU(UIMPOBaHHOM BU/E: Ha HEKOTOPBIX 3Tariax paboThbl MBI OMUPATUCh Ha COOOLIeHUs MH(POPMAHTOB U Ha JIMUHBIN OTBIT
pBLIOO/IOBCTBA.

Llenb cratbu ompefensieT JIMHTBOKY/IBTYPOJOTMUECKHI TOAXOL K Marepuany, TpeOyrOIuil oOrpefenéHHbIX METOZOB
WCCTIe/IOBaHus, TIpeXK/ie BCEro, CeMaHTHMUeCcKOro aHanusa, obpallleHWe K TpafuIMU OObSCHSET HCIO0/Ib30BaHHE B CTaThe
HEKOTOPbIX UCTOPUYECKHX CBeJeHU.

O0cyxpaeHue

Tepputopus Llypeikapckoro paiioHa cocTasisieT 62 TIC. KB. KM — 3TO 0OJIbLIIe, UeM TEPPUTOPHS TaKUX rOCYAapCTB Kak
Xopearus, CrnoBakusi, Janusi, Hupepnanpl. 31ech TPOTEKAOT [iBe BeMMKUX peKu: bosbinas v Masas O6b, KOTOpPbIe HMERT
CBOM MHOTOYMC/IEHHble TPUTOKH, Kak B fImano-HeHelkom, Tak U B cocefHeM XaHTbl-MaHCHUICKOM aBTOHOMHOM OKpyre —
FOrpe. 3TOT OOUIMPHBIHM PeUHOI Kpait — poJyHa Hapo/a XaHThI.

EcrecTBeHHO-Teorpaduueckuii, MpUPOAHbIN (akTop 00ycioBua 0coOyro — Ba)KHEHIYI0 pO/b B JKU3HM XaHTBIACKOTO
Hapoga peIbonoBHOrO mpomebicia. B. @. 3yeB — myTelllecTBeHHUK UM 3THOrpad, moObiBaBimii Ha Hwkueir O6u B 1771 T,
OTMeuasl, YTO PHIOOJIOBCTBO — «IIEpBOE Y OCTSKOB U CAMOEJLI0B INpONUTaHue». Bosee cromeTusi crycts uxtuosior H. A.
BapriaxoBcKuii CBUIETENbCTBOBAN [2], «... Bb HAcTosiljee BpeMsi PbIOHBINM MpoMbIceb UMbeT KpaliHe BaKHOe 3HaueHie st
HaceseHisi Cubupu, ocobeHHO [jii MHOPO/LeBb chBepHOM ABCHOM M MOMAPHOMN MOMOCH e, JOCTaB/ss UMb PbI0y — MOUTH
eJMHCTBEHHYIO MXb MHUIY ...». Y)Ke B coBeTcKoe Bpemsi sTHorpad u qmHreuct E. [I. TIpokodneBa KOHCTaTHpoBaia poib
PHIOOJIOBCTBA KAaK OCHOBHOT'O 3aHSITHSI HU30BBIX ABTOXTOHOB.
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Vcxonss W3 BBILIEHU3IOKEHHOTO CJIeAyeT, UTO pbIOOJIOBHAsA JIEKCHKA B JKM3HH LIYPBIIKAPCKUX XaHTBI TMOCTOSHHO
MPUCYTCTBYET B €Y, a, CJ/Ie[JOBaTelbHO, U B MUPOINpEJCTaBieHNH. VI 3TO TIPUCYTCTBHE HOCHUT AaKTHBHBIA XapakTep.
HonyctumMo yTBepXK/aTh, UTO pPHIOO/IOBHAs, Kak, BIIPOYEM, U JIEKCMKA WHOW TMPOMBICIIOBOM HAamNpaB/eHHOCTH, SIBISIETCS
CUCTEeMOOOpAa3yIoIUM 3/IEMEHTOM TIPe/ICTAaB€HUH HApo/a XaHThl O BPEMEHH, UTO B HAllleM CJiyyae TOATBEPXKIAeTCs
COfiep)KaHHeM KajleHZapsi ILIYPBIIKAPCKUX XaHThbl. [IOUTM B KaK/[OM Ha3BaHUM MeCsIla YNOTPeOssIoTCsl JIEKCEMBbI U3
0Tpac/ieBoi phiO0IOBHOM JIEKCHKH:

1) sineapb — as xadlti tilas, moci. «mecsi) ymupanus O6u», T.e. MecsI] 3aMopa Bojibl B peke O6wu;

2) ¢pespannb — ropyan kiirk tilas, pocn. «Mecsy; 06MaHUMBOTO OpJia», T.e. TO HEMOrofa, TO BHOBb XOPOIIME JHU HACTYTaloT
[I1s1 pLIOHOM JIOB/M Ha )KUBYHaX;

3) mapm — aj ker tilas, mocn. «Mecsl Masoro HacTa», T.e. COJHIEe HaUMHAET sipue CBETUTb, CHEr TaeT, a HOUbIO BHOBb
TOZIMEeP3aeT U TOSIBIISIeTCST KPEIKUI HACT, 110 KOTOPOMY Jierde XOAUTb Ha PLIOHYIO JIOBIIO K )KUBYHaM;

4) anpenb — un ker tilas, nocn. «mecsiy 60O/BILIOrO HACTa», T.e. TIOSB/SAETCS 0ojiee KPErmKuii HacT AJis phIOHOM JIOB/IM Ha
JKUBYHaX;

5) maii— as nopatti tilas, nocn. «mecsiy iegoxoaa Ha Obu», T.e. MPOUCXOAUT BCKpbITre OOH, peKa OUUIIIAeTCs OTO Jib/la U CO
CTOPOHBI CTY/IEHOTO MODsI B Hee MPUXOJUT CBEXasi pbi0a;

6) utonb — litap yollti tilas, nocn. «Mecsiy MKpoMeTa pbIbbl» (LIyKH, 51351, COPOrH, yebaka u Ap.);

7) utonb — us joxatti tilas, gOCII. «MecsiL] BOH3U», T.e. ppIOHON MOJIOAY;

8) aszycm — war tuyarti tilo$, foca. «MecsL] 3alIOpHOTO pbIOOIOBCTBa», T.€. PbIO0IIOBBI M3TOTAB/IMBAIOT 3arlOphI U JIOBSIT
pbIOy Ha BBIXO/Ie U3 COPOB B PEKY;

9) cenmsbpb — SGyar joyatti tilas, moCi. «MecsI MPUXo/a OKypa»;

10) okmsabpb — wiins joxatti tilas, fOCI. «MecsL| IPUX0/a HeJTbMbI»;

11) Hos6pb — as potti tilas, poci. «Mecsl 3aMep3anust bAa Ha O6u»;

12) Odekabpb — pdl wantti tilas, nocn. «Mecsi] 0OCMOTpa YaCTHUHBIX 3arpakeHubi»: B eKabpe [HU camble KOPOTKUE,
MO3TOMYy OJHOTO [HS XBaTajJ0 TOJABKO HAa OCMOTD HECKOJbKHWX YaCTUYHBIX 3arpak/leHWd, B KOTOPBIX TIOZ0 JIbAOM
BBICTaBJISTUCh TUMTH — PBIOOJIOBHEBIE CHAPSI/IBI.

OO0patnMcst K CeMaHTHKe M 3THUMOJIOTHH BbILIIEHA3BaHHBIX JieKceM. [IprMeHUTeNbHO K «Mecany ymupanusa Oou» H. A.
BapnaxoBckuii [2, C. 1] muieT: «/IoBb <rMMramMu> OCHOBBIBA€TCS, TVIaBHBIMb 00pa30Mb, Ha TOMb UHTEPECHOMD SIB/IEHIH,
KOTOpOe HOCHUTH pa3Hbisi MbBCTHBIS Ha3BaHis: «3amupaHie» OO0, «3aMOpb», «p)kaBelb». HacTymaeTs OHO Bb jieKabph wmm
ssuBaph U BbIpakaeTcss ThMb, UTO BCe, JKUBYIlee Bb 3TOM Benvkod cubupckoit pbkb, HaumHaers morubarb, U phka Bckopb
CTAHOBUTCSI COBEpIIIEHHO Ge3kn3HeHHOW». B cioBape A. M. Komkapeoii [9, C. 48] oTmeueHo: «3arap, ez., M. CoctosiHue
BO/IbI 3MMOM, KOT/IA OHA IO JIb/IOM TTOPTUTCS OT HEIOCTAaTKa KUCTIOPO/a».

Mecs us joyatti tilas «vtonb» — «Mecst] ogbemMa poibbl Ha HepecT». H. A. Bapmaxorckuii [2, C. 3] cuuTaert, uTo «...
BECHOM, BO BPEMSI «BOH3fl» CUTOBBISI PbIObI BXOASTH B OOb, paCXOATCs MO OOIIMPHBIMB COPaMBb €51, UTOOBI MUTAThCA. ..». B
cnoBape A. E. Anukuna [1, C. 161] oTHOCUTENTBHO C/IOBAa «BOH3b» €CTh TaKOe OTpe/ieieHNe: « BOH3b «I1EPBbIN Y/I0B PhIObI B
Mope» O0f., «Xof phIObI TPOTUB TeueHHs» CUO. BaH3eBBIW: BaH3eBas Mopa «CaMblii 00sbLION TIoAbeM pbiObl (Ha O6M) C
TIOJIOBUHBI Masi [0 TIOJIOBMHBI WIOHSA...». B cioBape A. M. Komikapeoit [9, C. 32] o 3HaueHWM 3TOTO CJIOBa TOBOPUTCS
crieflytollee: «BOH3b, M. Bpemst BeceHHero nojbeMa pbiObl. « BoH3b, BOH3eBbIi X0/1» ToBOpAT Ha CeBepe, BOH3b — B MEPEBO/Ie
«borarblii peiboii». XaHTHI, A€HCTBUTEIBHO, CUATAIOT 3TOT MeCsl «OoraTeiM peIOOH»; Takum obpasom, u$ joxatti tilas —
«MeCsIL] TIofIbeMa PhIObI Ha HEPeCT», UMEHHO OT C/I0Ba US IOC/. U3 XaHT. «I0//beéMa PbIObl Ha HEPeCT» uepe3 KOMU-WXK. wonj >
BOH3b, a OT (JIOBa lor «3amuBHOM nyr» > sor. B TonkoBoMm cioBape B. U. Hansa [5, C. 251] nmpuBoguTcs Takoe 00bsCHEHUE
JAHHOTO CJIOBA: «COPB (K&KETCS 3TO OHOe CJIOBO, He OCTALKOE JU?) mMobia. moM. OOIIUPHBIE TIOEMBI, TOHMBI, POAb 3a/MBa,
6onmbee w Menbee MOCTOSIHHATO; €CJ/TM BOJA U 3aCTAaUBAETCsl BOBCE HA COPY, TO OHDb He 30BETCS 03ePOMb, [IOTOMY UTO CBsI3aHb
Mpo/vBamMu Cb pBKOO, U BCErJia CTOUTH Bb YPOBEHb Cb Heto. ECTh copbl Bb /IeCSITKU BEPCTh; CJIOBO 3TO HAlOMHMHAETH capmd
W cOpMa, Meib, TiepeKaThb».

A. E. Anukun [1, C. 524] TpakTyeT 3HaueHWe CJIOBa COP CJeAYHOIIUM 00pa3oM: «cop, copa MH. OOJbIlOe 03epo,
obpa3oBaBilieecsi B HU3KOM MecCTe (Ha 3a/MBHOM JIyTY, B CTapOM pycJ/ie peKu) BO BPeMs MOTOBO/bsI, OOBLIYHO COeAMHEHHOe
MPOTOKaMM C PeKOH W JPYrUMU MOLCOOHBIMU 03epaMu; 3a/IMBHOM MOEMHBIN JIyT» H.-IPUHPT., COP «OOIIUPHBIE TTOWMEI; POJ,
3a/mBa, 6osiee WM MeHee MOCTOsTHHOrO». B ciioBape A. M. Korkapegoii [9, C. 121] 3T0 c/I0BO TakKe OTMEUEHO: «Cop, a, M.
Hw3kasi TpaBsiHUCTast TIOMa PEKH, 3aTOMJIEHHAs BECEHHUM TOJIOBOILEM, MECTO >KUPOBKH PBIOHI. . .».

B pbIO0IOBHOI JIEKCHKE IIYPHILIKAPCKOTO IUa/eKTa XaHThIACKOTO si3biKa lor — 370 3anvBHOM JyT, Hanpumep: B 4. [TocioBo
Iypeikapckoro paiiona fmano-HeHelkoro aBTOHOMHOTo oKpyra — Hawrem lor «cop IlorepsiHHOrO pebGeHKa», Tax, lor > sor,
MPUYEM TIPU €ro 3aMMCTBOBAaHMM MECTHBIMU TOBOPAaMM PYCCKOTO si3bIKa B CJIOBe IPOM3OIIO uepe/j0BaHWe HadasbHbIX
cornacHeIx I//s.

Bcesien 3a JIEKCHKOM, CBSI3aHHOM C OTpeZie/ieHHeM BpeMeHH, 00paTUMCs K JIeKCHKe OpYAWM W CriocoO0B peIOHOM T0BH. B
HaCTosilI[ee BPeMsi OJJHUM U3 CaMbIX PACMPOCTPAHEHHBIX OPYAUi phIOHOM JoB/MM Ha Bosbiioi u Masoii Obu siBisieTcs: sojap
«HEBO[», OT HETO B XaHTHIMCKOM SI3bIKE UMEIOTCSI MPOW3BOJHBIE: SOjpiti «HEBOAWUTL», SOjap joy — HOCI. «HEBO[, JIHOAW».
[TpoucxokaeHHe STOTO Ha3BaHWs, 110 HAllleMy MHEHHIO, CBSI3aHO C XaHTBIMCKUMH CJIOBAaMU SOjam «pydeii» U pitti «1onajarb».
BeposiTHO, CHauasia TaKUM CeTeBBIM MEILKOM-HEBOJIOM XaHThI JIOBU/IM pPbIOY Ha PyYbsiX, a yXKe TMO3[Hee MpU CAUSHUU JBYX
STHX CJIOB 00pa30BajioCch Ha3BaHUe PhID0JIOBHOTO OPY/AUs SOjap. BTopasi Bepcusi MPOMCXOXK/EHHUS 3TOTO CJI0OBA: OHO BOCXOAUT K
XaHT. CYIIl. Sej «1ecok» U pan «beper». TOUHO TaKUM >Ke CETEBbIM MEIIKOM-HEBOZOM PbIOOIOBbI MOIIM 100bIBaTh PhIOy Ha
YKUCTBIX OT KOpAr OeperoBbIX meckax pek Bombioit u Masoii O6u. B cnoBape A. K. Marseesa [10, C. 70-71] HanucaHo:
«Caun, c. M. Tapun. Tabop. JloByiika f/1s1 peiObl U3 CETEBOr0 Marepuasa (Aeiu, Meperu), MpeacTaB/isier co00K0 ATUHHBIH,
TIOCTeTIeHHO CY>KUBAIOIIMIACS MEIIOK C KBaJPaTHLIM WK TPSMOYTObHBEIM OCHOBaHHeM. BejiuriHa caumoB U pa3Mep WX siueu
OuYeHb pa3HOOOpa3sHbl U 3aBUCAT OT MECTHBIX YC/IOBUH, BpEMEeHHU JI0Ba, BU/Aa pbiObl U T.4... Caum, c. M. To6. Tom. (TTatk. Tom.
np.)»; y H. A. BapmnaxoBckoro [1, C. 521] ormeueHo: «Caub» (Ha3BaHHe OCTSL[KOE, UTO 3HAUMT «Melnok») [2, C. 30]; B
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croBape A. E. Aauknna [1, C. 493] yka3aHO: «caum — JIOBYIIKA Ha pbI0y, 1OX0xKasi Ha O0JIbIION GUTHIB C ABYMSI KPBLTbSIMH,
WM 1IPOCTO OOJIBIION Ky/Ib U3 MePEXXH, Kak MOTHS HeBozja»; CoMb «HeBOZ OCTALKHI» 0. // ecii He MCKa)KeHO BMECTO caud
(camm), TO MOXKET IIPOUCXOUTh U3 XaHT. UCTOYHUKA. ..; TAKUM 00pasoM, sojp > caud uim caum».

Kpome TOro, WMeIOTCS TepMHHBI, pAaCKpbIBAKOLIMe HEKOTOpble Crocobpl peiOHON s0oBMM. OpHUM U3 Hauboree
yTOTPeOUTENBHBIX CJIOB SIB/ISIETCS WATr, T.e. «3arop (3arpaxzeHue) /st ppiOHOM 10B/M». B ciioBape A. E. AnukuHa [1, C. 155]
3HaueHVe 3TOTO CJIOBA PAaCCMAaTPUBAETCS TaK: «Bap — IPerpasja 13 cBai, KoibeB, BOUTHIX B IHO PeKH U OIUVIETEHHBIX TIPYTHSIMY,
IU1s1 3a/iep>KaHust peiObl, 3aK0/m». bepes., cub. «3eMJIsTHOM 3amop AJis peIOHOI J1oBU...». B cioBape A. M. Korikapesoii [9, C.
27] HanucaHo: «Bap, efl., M. BpeMms J10Ba noc/ie IeTHEro Harysia»; TakiuM 00pasoM, war > Bap.

HaspaHue BHfla 5TOro NPOMBIC/IA PbIOAaKU-XaHThl HA3bIBAIOT war tuyarti wer, T.e. «BapOBbIM IIPOMBICE/», @ war werti joy —
«/IFO[Y, M3TOTaB/IMBalOILMe 3arlop»; BapoBbIil, 3HAUUT «3aropHblii». B cioBape y A. M. Koukapesoii [9, C. 28] 310 ciioBo
ompejiesieHO Tak: «BapoBbIH mpombices (j1oB). Criocob /ioBa phiObl C IPUMEHEHHEeM 3arpak/ieHusi»; TakuM obpasoMm, war
tuyarti wer > BapoBbI#i (M/IH 3alIOPHBII) IPOMBICE PhIOBL.

Kpome Toro, B pbI00/IOBHO} JIEKCHUKE XaHThI IIIMPOKO UCIO/b3yeTCsl CJIOBO posal, T.e. «IpoToKa», Harpumep: poslan joy —
«TIPOTOUHBIE JTIOAW» WM «JIEOfH, JKUBYIIMe 10 Oeperam MPOTOKM». JTO C/I0BO, KaK M JpYyTHe, TakKe ObLIO 3aMMCTBOBAHO
pycckuM si3eikoM. B crioBape A. E. ArukuHa [1, C. 462] eMy faeTcsl Takoe onpe/ie/ieHre: «IacoJI «IIPOTOKa» C.-TOOO0JI., OCOo
«TIPOTOKa» (HampuMep, B Ha3B. NPoTok O6u: BaxXoBCKUil MOCOI U Jp.)»; TaKUM obpa3oM, posal > macen, mocoJ1, mocana Win
nmocs1, HarpuMmep: B M. A3oBo Illypsimkapckoro paiioHa fImano-HeHelkoro aBToHOMHOTrO OKpyra — pelpa pdsl «potoka
KomapuHasi» > IlenHamocs1, B pe3y/bTaTe 3aMMCTBOBaHMSI XaHTBIMCKOTO C/1I0Ba PYCCKUM $I3bIKOM IIPOM30IIO YepefloBaHHe
Hr//H [3, C. 353-355].

[TpuBeseHHBI HamMK Bbllle (aKTHUECKUM MaTepyan B YaCTHOCTH IOKasblBaeT, HACKOJIbKO MHTEHCUBHO TPOMCXOIUIIU
XaHTBIMCKO-PYCCKMe $I3bIKOBble KOHTaKThl. MOXXHO TOBOPUTb O BHEJPEHWH XaHTBIMCKOM JIeKCUKH, eC/Id U He B PYCCKYHO
KapTHHY MHPa, TO, BO BCIKOM CJTydae, B €€ 3p3all-BapUaHT — PhIOOMPOMBIC/IOBBIH JIEKCHKOH.

3ak/roueHue

B 3ak/r0ueHny 1Iepeurc/iiM OCHOBHbIE MOJIOXKEHHUs CTaThH.

Bo-1epBbIX, phIOHBIN MPOMBICE/ MPeCTaB/sIeT COO0M TPaJULIMOHHBIN BU/ X03AHCTBEHHOW /eATe/IbHOCTH HApO/id XaHThI
BIUIOTh /]0 HACTOSILL[Er0 BPEMEHH, UTO O0YyC/IOB/EHO reorpaduueckrMH, TPUPOAHO-KIMMaTHUeCKUMU YyCioBUsiMu HibkHero
ITpro0Obs.

Bo-BTOpBIX, 10 3TOM NpUYKHE PhIOOMPOMBIC/IOBAst IEKCUKA He TOJILKO 00pa3yeT Co/iep>KaHre COOTBETCTBYIOIIETrO JIEKCHUKO-
CeMaHTHUYeCKOTO TIOJIsA, HO U SIB/ISIETCS YaCThIO0 XaHTBIMCKOM S3bIKOBOW KapTUHBI MUPA.

B-TpeTbux, 3T0 B MOJHOM Mepe OTHOCHUTCSA K JIEKCHKe, XapaKTepU3YHoIed Kak CriocoObl pri00J0ObIUM, KOTOPYIO MBI
pa3meiijaeM B O/vKHeN riepudepry Ha3BaHOTO JIEKCUKO-CEMAHTHUUECKOTO TI0JIs, TaK U BPEMEHHbIe, KaJleHapHbie 0COOEHHOCTH
MPOMbIC/Ia. XOTs MOC/IeIHUE B BH/IE IIYPBIIIKAPCKOrO TIPOMBIC/IOBOTO KajeHapsi yMeCTHO TIOMEeCTHUTh B JlajibHell repudepun
HAIllero JIeKCMKO-CeMAaHTUUeCKOTO TM0Jisi, B aCleKTe SI3bIKOBOM KapTHHBI MHpA 3HAauyeHHe WX HEBO3MOKHO TI€PEOL[eHUTh:
MPOMBIC/IOBO-KaJIeHapHasi JIEKCUKA OCBEIIlaeT OFHO U3 OHTO/IOTMYeCKUX OCHOBAHUH OBbITHS — BPEMSI.
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